
(EN): 1 top
(FR): 1 haut
(DE): 1 Oben
(ES): 1 parte superior
(IT): 1 parte superiora

(EN): 1 stalk
(FR): 1 tige
(DE): 1 Stiel 
(ES): 1 tallo
(IT): 1 gambo

(EN): 1 base
(FR): 1 base
(DE): 1 Unterteil
(ES): 1 base
(IT): 1 base

PIECES • PIÈCES • TEILE • PIEZAS • PEZZI

FUNCTIONS • FONCTIONS • FUNKTIONEN •
FUNCIONES • FUNZIONI

(EN): Final
(FR): Résultat final 
(DE): Endgültige
(ES): Final
(IT): Finale
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ribs
nervures
Rippen
costillas
costole

ribs
nervures
Rippen
costillas
costole

(EN): Align grooves to ribs. Press firmly.
(FR): Aligner les rainures sur les nervures. Presser fermement.  
(DE): Die Rillen mit den Rippen ausrichten. Fest andrücken.
(ES): Alinea las ranuras con las costillas. Presiona firmemente.
(IT): Allineare le scanalature con le costole.  Premere saldamente.
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(EN): Assemble on the floor or other non-scratch surface. (FR): Assembler sur le plancher ou sur une surface résistante aux 
égratignures. (DE): Auf dem Boden oder einer anderen kratzfesten Oberfläche zusammensetzen. (ES): Montar en el suelo u otra 

superficie no rayada. (IT): Montare sul pavimento o altra superficie antigra�o.

(EN): After playing, store the 
product indoors and keep dry.
(FR): Après utilisation, ranger le jouet 
à l'intérieur dans un endroit sec.
(DE): Das Produkt nach dem Spielen 
in einem geschlossenen Raum 
aufbewahren und trocken halten.
(ES): Después de jugar, guarde 
el producto en el interior y 
manténgalo seco.
(IT): Dopo aver giocato, 
conservare il prodotto all'interno 
e mantenere asciutto.

Please retain this information for future reference. 
Renseignements à conserver. 
Diese information bitte aufbewahren. 
Guardar esta información para futuras. 
Istruzioni da conservare. 
Deze informatie goed bewaren. 
Opbevar disse oplysninger til fremtidig reference. 
Spara denna information för framtida referens. 
Prosimy o zachowanie tych informacji na przyszłość. 
∆ιατηρήστε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική αναφορά.
   يرجى ا�حتفاظ هذه ا�علومات للرجوع إليها � ا�ستقبل

(EN): Please remove all packaging materials before giving to children. 
(FR): Veuillez retirer tout l'emballage avant de donner le produit à des enfants. 
(DE): Vor Übergabe an Kinder bitte sämtliches Verpackungsmaterial entfernen. 
(ES): Por favor quita todos los materiales del embalaje antes de darlo a los niños. 
(IT): Per favore rimuovi tutti i materiali dell’imballaggio prima di darlo ai bambini. 
(NL): Verwijder de verpakking voordat het product aan een kind wordt gegeven. 
(DK): Fjern alt emballagemateriale, inden det gives til børn. 
(SE): Ta bort allt förpackningsmaterial innan du ger till barn. 
(PL): Przed podaniem dzieciom należy usunąć wszystkie materiały opakowaniowe. 
(GR): Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας πριν τα δώσετε σε παιδιά.
(AR): يرجى إزالة جميع مواد التعبئة والتغليف قبل إعطائها ل�طفال

(EN): ATTENTION: Adult assembly required. Keep plastic bags out of children’s reach 
during and after assembly. (FR): ATTENTION: L’assemblage doit être fait par un adulte. 
Prière de garder les sacs en plastique hors de la portée des enfants pendant et après 
l’assemblage. (DE): ACHTUNG: Zusammenbau durch Erwachsene erforderlich.Bei und 
nach dem Zusammenbau Plastikbeutel für Kinder unzugänglich aufbewahren. 
(ES): ATENCIÓN: El ensamblaje por un adulto es requerido. Mantenga las bolsas de 
plástico fuera del alcance de los niños durante y después del ensamblaje. 
(IT): ATTENZIONE: Il montaggio da adulti è richiesto. Allontanare le borse di plastica 
dalla portata dei bambini durante e dopo il montaggio. (NL): OPGELET: Installatie 
door volwassenen vereist. Houd kleine plastic zakken buiten het bereik van kinderen 
tijdens en na de montage. (DK): Advarsel. Samling skal foretages af en voksen. Hold 
plastikposer væk fra børns rækkevidde under og efter samling. (SE): OBSERVERA: 
montering av vuxna krävs. Förvara plastpåsar utom räckhåll för barn under och efter 
montering. (PL): UWAGA: Wymagany montaż ze strony osoby dorosłej. Dopilnować, 
aby plastikowe torby znajdowały się poza zasięgiem dzieci zarówno podczas 
montażu jak i po nim. (GR): ΠΡΟΣΟΧΗ: Απαιτείται συναρμολόγηση από ενήλικα. Κρατήστε τις 
πλαστικές σακούλες μακριά από παιδιά κατά τη διάρκεια και μετά τη συναρμολόγηση.
(AR) : تنبيه: يجب أن يقوم شخص بالغ بتجميع ا�نتج. احتفظ با�كياس الب�ستيكية بعيداً عن متناول ا�طفال خ�ل وبعد التجميع
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Twirly Time
spinning activity toy
jouet d'activité tournoyant
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(EN): Press down firmly until
you hear a click sound
(FR): Presser fermement vers 
le bas jusqu'à ce que vous
entendiez un déclic 
(DE): Drücken Sie fest darauf, 
bis Sie ein Klickgeräusch hören
(ES): Presione firmemente
hasta que oiga un clic
(IT):  Premere con decisione
fino a sentire un clic

(EN): Press down firmly until you hear a click sound
(FR): Presser fermement vers le bas jusqu'à ce que
vous entendiez un déclic 
(DE): Drücken Sie fest darauf, bis Sie ein
Klickgeräusch hören
(ES): Presione firmemente hasta que oiga un clic
(IT):  Premere con decisione fino a sentire un clic
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